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ZÁKLADNÍ ÚDAJE

BAKALÁ{SKÁ PRÁCE:   RODINNÝ DｲM  |  FAMILY HOUSE
JMÉNO STUDENTA:   MARTINA ､PAČKOVÁ
VEDOUCÍ PRÁCE:   doc. Ing. arch. ZDEN@K JIRAN 

ANOTACE

Téma bakalá|ské práce je zpracování studie rodinného domu, navrﾁeného tak, aby splmoval poﾁadavky pro 
bydlení čty|člené rodiny se dvAma dAtmi. Parcela je situována do chránAné krajinné oblasti K|ivoklátsko 
na kraj obce Sýko|ice. Hlavním specifikem parcely je terén mírnA svaﾁitý jiﾁním smArem s výhledem na 
centrum obce. V kompozici domu se odráﾁí reakce na terén a návrh vnit|ního uspo|ádání. Na pozemku 
jsou dva spojené objekty, rodinný dｳm a garáﾁ. Dｳm byl navrﾁen s ohledem na poﾁadavky energeticky 
pasivního  standardu. Fasáda rodinného domu je tvo|ena z p|írodních materiálｳ d|evAného obkladu, 
st|echa je tradičnA sedlová s krytinou z keramických pálených ta･ek. Hlavní my･lenkou práce je skloubení 
vesnického ideálu s mAstským zpｳsobem bydlení.

ABSTRACT

The theme of this thesis is processing a study of a family house, designed to meet the requirements 
for accomodating a family consiting of two adults and two children. The parcel is situated in a protected 
landscape area K|ivoklátsko on the outskirts of  the village of Sýko|ice. Main specification of the parcel 
is a mildly sloping terrain on southern side of the parcel and a view on the village center. The house 
composition reflects the terrain and interior arrangement. The site contains two connected objects, family 
house and a garage. The house was designed based on the passive standard. The facade of the family 
house is made of natural materials of wooden cladding and the roof is traditionally saddle-roofed with 
ceramic tiles. Main idea of the thesis is a combination of a village ideal and an urban way of living.
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ZADÁNÍ
NIZKOENERGETICKÝ RD V CHKO K{IVOKLÁTSKO

PROGRAM
Zadáním bakalá|ské práce je architektonický návrh včetnA stavebního |e･ení v rozsahu dokumentace pro 
stavební |ízení rodinného domu pro čty|člennou rodinu v obci Sýko|ice na obecní parcele číslo 749/23, ze 
které má být pro novou zástavbu rodinnými domy vymezen 50 m ･iroký pruh p|i obsluﾁné komunikaci. 
Sýko|ice se nachází v CHKO K|ivoklátsko. Na p|ání Správy CHKO K|ivoklátsko má být provA|eno |e･ení 
rodinného domu dle doporučení pro výstavbu v CHKO v pasivním standardu, tj. rodinný dｳm by mAl splmovat 
energetické nároky blíﾁící se „nulovému domu“, alternativní moﾁností je pasívní dｳm, p|ípadnA moﾁnost 
uﾁití nízkopotenciálních nebo alternativních zdrojｳ energie, hospoda|ení s de･ｩovou, p|íp. odpadní vodou, 
návrh by mAl umoﾁmovat budoucí inteligentní |ízení provozu. 

STAVEBNÍ PROGRAM:
- Dvojgaráﾁ s moﾁností odloﾁení sezónního vybavení.
- Technická místnost – kotel/výmAník, pračka, su･ička, uklízecí pot|eby, apod.
- Sklad zahradního nábytku, sekačky, apod.
- Spíﾁ navazující na kuchym.
- Prostorný obývací prostor s kuchymským koutem a jídelnou, moﾁnost vyjít ven a stolovat v létA venku. 
 Venkovní sezónní kuchynA na grilování. 
- Loﾁnice rodičｳ.
- Loﾁnice dAtí 2x – mohou být zatím propojeny, ale tak, aby je bylo moﾁné výhledovA oddAlit na dva
 samostatné pokoje.
- Pokoj pro hosty (pracovna) – mｳﾁe a nemusí mít samostatnou koupelnu a WC. Host by v･ak nemAl
 vyuﾁívat hlavní koupelnu společnA s rodinou.
- Alespom jedno WC samostatnA, dal･í mohou být součástí koupelny.
- Alespom jedna koupelna velká s vanou, fungující pro celou rodinu. Celkový počet koupelen není stanoven
 a ani není stanoveno, zda má mít kaﾁdá loﾁnice svou vlastní koupelnu, ale u loﾁnice rodičｳ by se 
 alespom malá moﾁnost umytí hodila.
- Prostory pro odkládání ･atstva - buď formou ･aten, nebo dostatečnA velkých ･atních sk|íní.
- Shoz na prádlo z hlavní koupelny/･atny do místnosti s pračkou. 
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ČASOPISOVÁ ZKRATKA 6

POZEMEK RODINNÉHO DOMU SE NACHÁZÍ V CENTRÁLNÍM PROSTORU NAVRHOVANÉ 
ZÁSTAVBY S HLAVNÍ P{ÍSTUPOVOU CESTOU Z VÝCHODNÍ ČÁST A SE ZÁHUMENÍ CESTOU 
VEDOUCÍ K D@TSKÉMU H{I､TI A P{ÍRODNÍM JEZÍRKｲM. ZAHRADA MÁ MÍRN@ SVAﾀITÝ 
CHARAKTER, S UM@LÝM JEZÍRKEM POMÁHAJÍCÍM REGULACI TEPLOTY VZDUCHU. DｲM JE 
SITUOVÁN ､TÍTOVOU ST@NOU SM@REM K ULICI VE VÝHODNÍ ČÁSTI POZEMKU, VYTVÁ{EJÍCÍ 
TAK ÚTULNÉ A INTIMNÍ PROST{EDÍ ZAHRADY. 

 STAVBA JE KONCIPOVÁNA DO CHRÁN@NÉ KRAJINNÉ OBLASTI K{IVOKLÁTSKO VE ST{EDNÍCH 
ČECHÁCH. {E､ENÉ ÚZEMÍ SE NACHÁZÍ V SEVEROZÁPADNÍ ČÁSTI OBCE SÝKO{ICE NA B{EHU {EKY 
BEROUNKY NA V SOUČASNOSTI NEZASTAVENÉM POZEMKU. POZEMEK LEﾀÍ NA VYVÝ､ENÉ ČÁSTI 
ÚZEMÍ S VÝHLEDEM NA CENTRUM OBCE S JIﾀNÍM SKLONEM. V OKOLÍ MｲﾀEME NALÉZT ROZSÁHLE 
LESY, POLE A V DOCHOZÍ VZDÁLENOSTI VYHLÍDKU P@NČINA. NAD SEVERNÍ ČÁSTI {E､ENÉHO 
ÚZEMÍ SE NACHÁZEJÍ DV@ P{ÍRODNÍ JEZÍRKA, NA KTERÉ NAVAZUJE ROZLOﾀENÍ STAVEBNÍCH 
PARCEL. 

 URBANISTICKÁ STUDIE JE VYPRACOVÁNA 
S OHLEDEM NA VENKOVSKY STYL, S 
EFEKTIVNÍM VYUﾀITÍM POZEMKU PRO STAVEBNÍ 
PARCELY I S PROSTOREM NA D@TSKÉ H{I､T@ 
A ČISTIČKU ODPADNÍCH VOD, SPOLEČNOU PRO 
V､ECHNY NAVRHOVANÉ PARCELY, Z DｲVODU 
ABSENCE KANALIZAČNÍHO VEDENÍ. POZEMKY 
JSOU SE{AZENY VE 3 {ADÁCH S TYPICKÝM 
PODLOUHLÝM CHARAKTEREM VESNICKÉ 
ZÁSTAVBY. 
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 HLAVNÍ OBJEKT RODINNÉHO DOMU OBDÉLNÍKOVÉHO PｲDORYSU SE SEDLOVOU ST{EDOU JE 
TVO{EN Z P{ÍZEMNÍHO PATRA A OBYTNÉHO PODKROVNÍ. S HLAVNÍM OBJEKTEM RODINNÉHO DOMU JE 
ZASKLENÝM ZÁDVE{ÍM PROPOJENÁ DVOJGARÁﾀ S DÍLNOU, KONCIPOVANOU DO ZADNÍ ČÁSTI TOHOTO 
OBJEKTU. ZASKLENÍ PROPOJENÍ OBOU OBJEKTｲ PONECHÁVÁ PRｲHLED DO ZAHRADY Z P{EDNÍ ČÁSTI 

 STAVBA NAVRﾀENA JAKO ZD@NÁ Z CIHELNÝCH BLOKｲ POROTHERM, ZALOﾀENA 
NA ZÁKLADOVÝCH PASECH. STROPNÍ KONSTRUKCI TRO{Í SYSTÉM SKLÁDANÉHO STROPU 
Z CIHELNÝCH VLOﾀEK MIAKO A KERAMBETONOVÝCH STROPNÍCH TRÁMｲ VYZTUﾀENÝCH 
SVA{OVANOU PROSTOROVOU VÝZTUﾀÍ. ､IKMÁ ST{ECHA RODINNÉHO DOMU JE PROVEDENA 
HAMBÁLKOVOU SOUSTAVOU S KRYTINOU ZE ST{E､NÍCH PÁLENÝCH TA､EK TONDACH. 
ZAST{E､ENÍ OBJEKTU GARÁﾀE JE PROVEDENO PLOCHOU VEGETAČNÍ ST{ECHOU. FASÁDY 
OBOU OBJEKTｲ JSOU {E､ENY JAKO PROV@TRÁVANÉ S D{EV@NÝM OBKLADEM.

 DISPOZICE P{ÍZEMNÍCH PROSTOR HLAVNÍHO OBJEKTU OBSAHUJE VSTUPNÍ HALU, Z 
KTERÉ JSOU P{ÍSTUPNÉ VE､KERÉ PROSTORY P{ÍZEMÍ VČETN@ SCHODI､T@ DO DRUHÉHO 
NADZEMNÍHO PODLAﾀÍ. V SEVERNÍ ČÁSTI JSOU SITUOVÁNY KOUPELNY A TECHNICKÉ 
ZÁZEMÍ DOMU. NA JIﾀNÍ STRAN@ DOMU SE NACHÁZÍ OBÝVACÍ POKOJ S KUCHYlSKÝM 
KOUTEM, KE KTERÉ JE Z HALY P{ÍSTUPNÁ SPÍﾀ A POKOJ PRO HOSTY. Z OBÝVACÍ ČÁSTI 
S GALERIÍ SE ST{E､NÍMI OKNY, ZAJI､TUJÍCÍMI PRｲCHOD SV@TLA DO MÍSTNOSTI, JE 
MOﾀNOST VÝSTUPU NA TERASU S VENKOVNÍM POSEZENÍM ROHOVÝMI FRANCOUZSKÝMI 
OKNY.
 VE DRUHÉM PAT{E SE NACHÁZÍ LOﾀNICE RODIČｲ S VLASTNÍ ､ATNOU A KOUPELNOU. 
DÁLE JSOU ZDE DVA D@TSKÉ POKOJE SITUOVANÉ NA JIHOVÝCHOD A HLAVNÍ KOUPELNA 
S VANOU, PRAČKOU A SU､IČKOU. CHARAKTERISTICKÝM PRVKEM JE ZDE GALERIE S 
KNIHOVNOU A POSEZENÍM S PRｲHLEDEM DO OBÝVACÍ ČÁSTI DOMU.
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A. Prｳvodní zpráva 
A.1.  Identifikační údaje 

A1.1 Údaje o stavbA 

Název stavby:     Rodinný dｳm 
Místo stavby:      Sýko|ice, okres Rakovník 
      Katastrální území Sýko|ice [761737] 
      Parcelní číslo 749/23, 
P|edmAt projektové dokumentace:  Novostavba rodinného domu 

A1.2 Údaje o stavebníkovi 

Jméno a p|íjmení fyzické osoby:   Martina ､pačková 
Místo trvalého pobytu:    ﾀilovská 864, Praha 5 

A1.3 Údaje o zpracovateli projektové dokumentace 

Hlavní projektant:    Martina ､pačková 
      FSv ČVUT, Katedra architektury (K129) 
 

A.2. ČlenAní stavby na objekty a technická a technologická za|ízení 

Stavba je rozdAlena na stavební objekty – rodinný dｳm a garáﾁ s dílnou.  Součástí projektu je venkovní 
jednotka tepelného čerpadla, p|ípojka vodovodního |ádu, p|ípojka kanalizace. 

A.3. Seznam vstupních podkladｳ 

- Fotodokumentace místa stavby 
- Mapové podklady území 
- Katastrální mapa 
- Stavební zákon č. 183/2006 Sb. ve znAní pozdAj･ích p|edpisｳ, vyhlá･ka č. 268/2009 Sb. ve znAní 

pozdAj･ích p|edpisｳ, p|íslu･né ČSN 
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B. Souhrnná technická zpráva 
 

B.1 Popis území stavby 

a)  Charakteristika území a stavebního pozemku 

Parcela č. 749/23 se nachází v katastrálním území Sýko|ice, MomentálnA není zastavAná a je vyuﾁívána 
jako orná pｳda. {e･ený objekt bude umístAn ve východní části parcely, odkud bude p|ístup na pozemek 
z komunikace. Ze severní a jiﾁní strany pozemku bude sousedit s dal･ími pozemky určenými k výstavbA 
rodinných domｳ. Ze západní strany povede záhumení cesta vedoucí k dAtskému h|i･ti a stávajícím 
jezírkｳm.  

b) Údaje o souladu s územním rozhodnutím nebo regulačním plánem nebo vezejnoprávní smlouvou 
územní rozhodnutí nahrazující anebo územním souhlasem 

V současnosti je dle územního plánu parcela specifikována jako zemAdAlská plocha (orná pｳda). 

c) Údaje o souladu s územn? plánovací dokumentací, v pzípad? stavebních úprav podmikujících zm?nu v 
uｿívání stavby, 

Parcela č. 749/23 bude vyuﾁívána k rodinnému bydlení v celé své plo･e, včetnA ploch v současnosti 
vyuﾁívaných jako zemAdAlská pｳda. 

d) Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných poｿadavkｱ na vyuｿívání území 

Není součástí projektové dokumentace 

e) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledn?ny podmínky závazných 
stanovisek dotčených orgánｱ 

Není součástí projektové dokumentace 

f) Výčet záv?ry provedených prｱzkumｱ a rozborｱ – geologický prｱzkum, hydrogeologický prｱzkum, 
stavebn? historický prｱzkum. 

Terén je mírnA svaﾁitý smArem na jih. Zemina je písčitohlinitá, nepropustná. Hladina podzemní vody 
nedosahuje úrovnA navrhovaného objektu. 

g) Ochrana území podle jiných právních pzedpisｱ 

Není součástí projektové dokumentace 

h) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod. 

Pozemek není v blízkosti záplavového či poddolovaného území. 

i) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové pom?ry v území. 

Objekt je umístAn v odstupové vzdálenosti 4 m od okraje pozemku, respektive 3,3 m od okraje pozemku u 
objektu garáﾁe, kde ve stAnA fasády nejsou okna či jiné otvory. Odtok a vsakování de･ｩové vody bude 
zaji･tAno pomocí drenáﾁí a vsakovacích tunelｳ. 

j) Poﾁadavky na asanace, demolice a kácení dzevin 

Na pozemku není nutná asanace, demolice či kácení d|evin. 

k) Poｿadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zem?d?lského pｱdního fondu nebo pozemkｱ 
určených k pln?ní funkce lesa 

Na daném pozemku bude trvale zabrána plocha zemAdAlského pｳdního fondu a bude určena k zastavAní. 

  

 
 
 

 

l) Územn? technické podmínky – zejména moｿnost napojení na stávající dopravní a technickou 
infastrukturu, moｿnost bezbariérového pzístupu k navrhované stavb? 

Objekt bude napojen na vodovodní |ád a elektrické silové vedení umístAné pod komunikací vedoucí 
východnA od pozemku. Z této komunikace bude umístAna p|íjezdová cesta a vstup na pozemek. 

m) V?cné a časové vazby stavby, podmikující, vyvolané, související investice 

K dané stavbA se nevztahují ﾁádné časové vazby. 

n) Seznam pozemkｱ podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí 

Parcela č. 749/23,  
Obec Sýko|ice [542466] 
Katastrální území Sýko|ice [761737] 

o) Seznam pozemkｱ podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo. 

Ochranné nebo bezpečnostní pásmo nevzniká. 

 

B.2 Celkový popis stavby 

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího uﾁívání 

a) Nová stavba nebo zm?na dokončené stavby 

Novostavba 

b) účel uｿívání stavby, 

Rodinné bydlení 

c) trvalá nebo dočasná stavba, 

Trvalá stavba 

d)  informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických poｿadavkｱ na stavby a 
technických poｿadavkｱ zabezpečujících bezbariérové uｿívání stavby, 

Nebyly vydány rozhodnutí o povolení výjimky. 

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledn?ny podmínky závazných 
stanovisek dotčených orgánｱ, 

Součástí dokumentace nejsou zohlednAny tyto podmínky. 

f) ochrana stavby podle jiných právních pzedpisｱ1), 

Není součástí projektové dokumentace. 

g) navrhované parametry stavby 

ZastavAná plocha: 197 m2 

ObestavAný prostor 1155 m3 

Uﾁitná plocha: 215 m2 

Počet funkčních jednotek a jejich velikosti:  Rodinný dｳm 930 m3 

      Garáﾁ   225 m3 

h) základní bilance stavby - potzeby a spotzeby médií a hmot, hospodazení s de｣ｧovou vodou, celkové 
produkované mnoｿství a druhy odpadｱ a emisí, tzída energetické náročnosti budov apod., 

Není součástí projektové dokumentace 
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n? technické podmínky zejména moｿnost napojení na stávající dopravní a technickou 
infastrukturu, moｿnost bezbariérového pzístupu k navrhované stavb?

e napojen na vodovodní |ád a elektrické silové vedení umístAné pod komunikací vedoucí 
východnA od p této komunikace bude umístAna p|íjezdová cesta a vstup na pozemek.

V?cné a časové vazby stavby, podmikující, vyvolané, související investice

dané stavbA se nevztahují ﾁádné časové vazby.

Seznam pozemkｱ podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba provádí

Parcela č. 749/23, 
Obec Sýko|ice [542466]
Katastrální území Sýko|ice [761737]

Seznam pozemkｱ podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo.

Ochranné nebo bezpečnostní pásmo nevzniká.

lk is st by

stavby a jejího uﾁívání

stavba nebo zm?na dokončené stavby

účel uｿívání stavby,

trvalá dočasná

informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických poｿadavkｱ na stavby a 
technických poｿadavkｱ zabezpečujících bezbariérové uｿívání stavby,

informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledn?ny podmínky závazných 
stanovisek dotčených orgánｱ,

Součástí dokumentace nejsou zohlednAny tyto podmínky.

ochrana stavby podle jiných právních pzedpisｱ

Není součástí projektové dokumentace.

navrhované parametry stavby

avAná plocha: 197 m
ObestavAný prostor 1155 m
Uﾁitná plocha: 215 m
Počet funkčních jednotek a jejich velikosti: Rodinný dｳm

Garáﾁ 

základní bilance stavby potzeby a spotzeby médií a hmot, hospodazení s de｣ｧovou vodou, celkové 
dukované mnoｿství a druhy odpadｱ a emisí, tzída energetické náročnosti budov apod.,

Není součástí projektové dokumentace

 
 
 

 

i) základní pzedpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, člen?ní na etapy, 

Jedná se o teoretický projekt pro bakalá|skou práci. Stavba nebude realizována. 

j) orientační náklady stavby. 

Není součástí projektové dokumentace 

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické |e･ení 

a) urbanismus - územní regulace, kompozice prostorového ze｣ení, 

Pozemek je v současnosti charakterizován dle územního plánu jako zemAdAlská plocha a jeho vyuﾁití 
v projektové dokumentaci tak není v souladu s územním plánem. Navrﾁená zmAna územního plánu počítá 
s vyuﾁitím pozemku pro rodinné bydlení.  
Objekt rodinného domu je umístAn ve východní části pozemku ･títovou stAnou k ulici. Severní a jiﾁní fasády 
smA|ují k sousedním domｳm. Západní ･títová stAna je smA|ována do zahrady a záhumení cestA. Objekt 
rodinného domu je navrﾁen v souladu s regulacemi CHKO K|ivoklátsko. 

b) architektonické ze｣ení - kompozice tvarového ze｣ení, materiálové a barevné ze｣ení. 

Objekt rodinného domu je obdélníkového pｳdorysu v pomAru 1:2 (8x16 m) se sedlovou st|echou v úhlu 45° a 
･títem umístAným smArem do ulice. Jedná se o dvoupodlaﾁní stavbu (1 nadzemní podlaﾁí + obytné podkroví) 
bez podsklepení. K objektu rodinného domu je p|idruﾁena p|ízemní dvojgaráﾁ s dílnou zast|e･ená plochou 
vegetační st|echou. Objekty jsou propojeny proskleným zádve|ím. 
Fasády obou objektｳ jsou |e･eny jako provAtrávané s obkladem ze svislých d|evAných latí. St|e･ní krytina 
rodinného domu je z pálených st|e･ních ta･ek, st|echa garáﾁe je |e･ena jako vegetační plochá. 
 

B.2.3 Celkové provozní |e･ení, technologie výroby 

V p|ízemí rodinného domu se nachází technické zázemí a společenská zóna (obývací pokoj s kuchymským 
koutem), v pat|e poté zóna soukromá (loﾁnice, pokoje, hlavní koupelna). Nad obývací částí v p|ízemí se 
nachází otev|ená galerie se st|e･ními okny. K rodinnému domu je p|idruﾁen objekt dvougaráﾁe s dílnou. Oba 
objekty jsou |e･eny jako zdAné konstrukce z keramických blokｳ s provAtrávanou fasádou. 

B.2.4 Bezbariérové uﾁívání stavby 

Není poﾁadováno. 

B.2.5 Bezpečnost p|i uﾁívání stavby 

Stavba je navrﾁena a musí být provedena tak, aby p|i jejím uﾁívání nedocházelo k úrazｳm či po･kození. P|i 
provádAní a uﾁívání staveb nesmí být ohroﾁena bezpečnost uﾁivatelｳ stavby. BAhem uﾁívání stavby bude 
stavba udrﾁována v dobrém stavu a budou provádAny pot|ebné udrﾁovací práce.  

B.2.6 Základní charakteristika objektｳ 

a) stavební ze｣ení, 

Rodinný dｳm je |e･en jako dvoupodlaﾁní objekt (první patro a obytné podkroví), zast|e･en je sedlovou 
st|echou ve sklonu 45°. Vý･ka h|ebene od úrovnA terénu je 8,4 m. Pｳdorys je obdélníkového tvaru (8x16 m). 
Objekt garáﾁe je p|ízemní, zast|e･en plochou vegetační st|echou. Vý･ka atiky je 3,4 m od úrovnA terénu. 
Pｳdorys garáﾁe s dílnou je 8,8x4 m. Oba objekty jsou od sebe vzdáleny 1,6 m a propojeny zaskleným zádve|ím. 
 

b) konstrukční a materiálové ze｣ení, 

Oba objekty jsou |e･eny jako zdAné stavby z cihelných blokｳ Porotherm, s dodatečným vnAj･ím zateplením 
provAtrávanou fasádou s obkladem ze d|eva, neseným na d|evAných latích. Stropní konstrukce je skládaná 

 
 
 

 

z cihelných vloﾁek MIAKO a kerambetonových stropních trámｳ. ､ikmá st|echa je provedena hambálkovou 
soustavou s krytinou ze st|e･ních pálených ta･ek Tondach.  

c) mechanická odolnost a stabilita. 

Mechanické vlastnosti stavebních materiálｳ jsou p|i dodrﾁení technologie výstavby garantovány výrobcem 
Porotherm. V konkrétních p|ípadech je nutné stabilitu konstrukce posoudit statickým výpočtem. 
 

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických za|ízení 

a) Technické ze｣ení, 

Stavba je technicky napojena na elekt|inu a vodovodní |ád. Kanalizace není v ulici z|ízena, a tak bude odvod 
spla･kových vod sveden komunikací do čističky odpadních vod společné pro rodinné domy v plánovaném 
zastavovacím území. De･ｩová voda bude svedena ze st|ech svodným potrubím v provAtrávané meze|e ve 
skladbA fasády a dále zadrﾁována v akumulační nádrﾁi a vyuﾁívána pro zalévání zahrady a dal･í pot|eby 
na zahradA. P|ebytky de･ｩové vody budou vsakovány do zeminy pomocí vsakovacích tunelｳ. 
Oh|ev teplé uﾁitkové a otopné vody bude zaji･tAn pomocí tepelného čerpadla. Záloﾁním zdrojem tepla bude 
elektrokotel. 
VAtrání bude zaji･tAno nuceným rovnotlakým vAtráním pomocí vzduchotechnické jednotky s rekuperací tepla. 

b) výčet technických a technologických zazízení. 

Vnit|ní systém spla･kové kanalizace, kanalizační p|ípojka na svod ke společné ČOV 
Svody de･ｩové vody do akumulační nádrﾁe a vsakovacích tunelｳ 
Vnit|ní rozvody studené a teplé uﾁitkové vody, vodovodní p|ípojka na vodovodní |ád 
Vnit|ní rozvody teplovodního podlahového vytápAní, otopné ﾁeb|íky v koupelnách na kombinovaný provoz 
Zásobník teplé vody 
Tepelné čerpadlo vzduch-voda 
Elektrokotel s expanzní nádobou 
Vzduchotechnická jednotka pro nucené rovnotlaké vAtrání s rekuperací tepla 
Rozvody čerstvého p|ívodního a odpadního vzduchu, odtah digesto|e 
Rozvodná síｩ elektrického vedení 
OsvAtlovací soustava 

B.2.8 Zásady poﾁárnA bezpečnostního |e･ení 

Objekt rodinného domu a objekt garáﾁe jsou samostatnými poﾁárními úseky. Zdivo z cihel Porotherm a stropní 
konstrukce Porotherm jsou zat|ídAny do t|ídy reakce na ohem A1, tzn. neho|lavý stavební materiál. 

B.2.9 Úspora energie a tepelná ochrana 

Stavba splmuje poﾁadavky normy ČSN  73 0540, zákona č. 318/2012 Sb. o hospoda|ení s energiemi, vyhlá･ky 
č. 78/2013 Sb. o energetické náročnosti budov.  
Dle vyhodnocení energetického ･títku obálky budovy (součástí projektové dokumentace) je dｳm velmi úsporný 
(A). Objekt splmuje poﾁadavky energeticky pasivního domu. 

B.2.10 Hygienické poﾁadavky na stavby, poﾁadavky na pracovní a komunální prost|edí 

VAtrání rodinného domu je |e･eno nucenA pomocí rovnotlaké vzduchotechnické jednotky s rekuperací tepla. 
Dｳm je vytápAn pomocí teplovodního podlahového topení ve v･ech obytných místnostech, koupelnách a 
chodbách. V koupelnách jsou současnA umístAny otopné ﾁeb|íky na kombinovaný provoz (otopná 
voda/elekt|ina). Hlavním zdrojem tepla je venkovní tepelné čerpadlo typu vzduch-voda. Jako záloﾁní zdroj 
tepla je navrﾁen elektrokotel s expanzní nádobou.  
Denní osvAtlení vnit|ních prostor je zaji･tAno dostatečnou plochou oken a jejich orientací, splmující poﾁadavky 
normy ČSN 73 4301 na proslunAní obytných místností. UmAlé osvAtlení bude zaji･tAno osvAtlovací soustavou 
se zá|ivkovými či LED bodovými svítidly. 
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Zásobování pitnou vodou bude zaji･tAno p|ípojkou na vodovodní |ád a vnit|ním rozvodem vodovodu. Teplá 
uﾁitková voda bude oh|ívána zdrojem tepla (tepelné čerpadlo/elektrokotel) a vedena vnit|ním rozvodem 
k za|izovacím p|edmAtｳm. 
Odpadní spla･kové vody budou svedeny vnit|ním potrubím do kanalizace vedoucí do čističky odpadních vod 
na jihovýchodním (nejniﾁ･ím) okraji území. 
SmAsný domovní odpad bude likvidován v rámci systému komunálního odpadu obce Sýko|ice. 
Rodinný dｳm nebude vykazovat ﾁádné negativní vlivy na okolí. 

B.2.11 Zásady ochrany stavby p|ed negativními účinky vnAj･ího prost|edí 

a) ochrana pzed pronikáním radonu z podloｿí, 

Funkci ochrany proti pronikání radonu z podloﾁí p|evezme hydroizolace z asfaltových modifikovaných SBS 
pásｳ. 

b) ochrana pzed bludnými proudy, 

Není součástí projektové dokumentace 

c) ochrana pzed technickou seizmicitou, 

Není součástí projektové dokumentace 

d) ochrana pzed hlukem, 

NadmArné zatíﾁení hlukem se v okolí stavby nep|edpokládá. Dostatečná zvuková neprｳzvučnost je zaji･tAna 
skladbou obvodového plá･tA. 

e) protipovodková opatzení, 

Stavba se nenachází v záplavovém území 

f) ostatní účinky - vliv poddolování, výskyt metanu apod. 

Stavba se nenachází na poddolovaném území, ani na území vykazující známky nestability. 
 
 
B.3 P|ipojení na technickou infrastrukturu 

a) napojovací místa technické infrastruktury, 

Stavba rodinného domu je p|ipojena p|ípojkou na elektrické vedení NN, vodovodní |ád a novA z|ízené 
kanalizační potrubí vedoucí k ČOV. 

b) pzipojovací rozm?ry, výkonové kapacity a délky. 

Není součástí projektové dokumentace. 
 
B.4 Dopravní |e･ení 

a) popis dopravního ze｣ení včetn? bezbariérových opatzení pro pzístupnost a uｿívání stavby osobami 
se sníｿenou schopností pohybu nebo orientace, 

Vjezd na pozemek je situován z východní části pozemku z obecní komunikace. Parkování pro dvA vozidla 
bude umoﾁnAno v kryté dvojgaráﾁi. Dal･í prostor pro pakování bude na p|íjezdové cestA za vjezdovou branou. 
Bezbariérové opat|ení není vyﾁadováno. 

b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu, 

P|íjezdová obecní komunikace navazující na východní stranA na |e･ený pozemek bude pokračovat jiﾁnA 
k hranci |e･eného území a dále se napojovat v jihovýchodním kraji území na stávající komunikaci. 
  

 
 
 

 

c) doprava v klidu, 

V rámci projektu jsou navrﾁena dvA krytá garáﾁová stání v objektu dvojgaráﾁe, p|ípadnA dal･í náv･tAvnické 
stání na p|íjezdové cestA za vjezdovou branou. 

d) p?｣í a cyklistické stezky. 

Na západní stranA od pozemku je navrﾁena záhumení cesta vedoucí k dAtskému h|i･ti a jezírkｳm. 
 
 
B.5 {e･ení vegetace a souvisejících terénních úprav 

a) terénní úpravy, 

Sklon terénu je v rámci projektu relativnA ponechán v pｳvodním stavu. Objekty vyﾁadují pouze minimální 
povrchové úpravy. P|ístupové a p|íjezdové cesty k objektu jsou mírnA vyrovnány. 

b) pouｿité vegetační prvky, 

Na pozemku rodinného domu jsou navrﾁeny výsadby rostlých stromｳ v okolí zahradního jezírka a v blízkosti 
obecní komunikace.  

c) biotechnická opatzení. 

Není součástí projektové dokumentace. 
 
 
B.6 Popis vlivｳ stavby na ﾁivotní prost|edí a jeho ochrana 

a) vliv na ｿivotní prostzedí - ovzdu｣í, hluk, voda, odpady a pｱda, 

V rámci uﾁívání stavby nebude ohroﾁeno ﾁivotní prost|edí. Objekt není zdrojem emisí ･kodlivin do ovzdu･í, 
součástí projektu nejsou ﾁádné zdroje nadmArného hluku, odpadní spla･ková kanalizace bude odvádAna 
kanalizačním potrubím do čističky odpadních vod a de･ｩová voda bude jímána a následnA vsakována do pｳdy 
pomocí vsakovacích tunelｳ. SmAsný domácí odpad bude likvidován v rámci systému komunálního odpadu obce 
Sýko|ice. 

b) vliv na pzírodu a krajinu - ochrana dzevin, ochrana památných stromｱ, ochrana rostlin a ｿivočichｱ, 
zachování ekologických funkcí a vazeb v krajin? apod., 

Objekt nemá negativní vliv na p|írodu a krajinu. 

c) vliv na soustavu chrán?ných území Natura 2000, 

Pozemek se nenachází v oblasti chránAných území Natura 2000 

d) zpｱsob zohledn?ní podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu zám?ru na ｿivotní prostzedí, je-li 
podkladem, 

Není součástí projektové dokumentace 

e) v pzípad? zám?rｱ spadajících do reｿimu zákona o integrované prevenci základní parametry zpｱsobu 
napln?ní záv?rｱ o nejlep｣ích dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno, 

Není součástí projektové dokumentace 

f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných 
právních pzedpisｱ. 

Nejsou navrﾁena ﾁádná ochranná a bezpečnostní pásma. 
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rámci projektu jsou navrﾁena dvA krytá garáﾁová stání v objektu dvojgaráﾁe, p|ípadnA dal･í náv･tAvnické 
stání na p|íjezdové cestA

?｣í a cyklistické stezky.

Na západní stranA od pozemku je navrﾁena záhumení cesta vedoucí k dAtskému h|i･ti a jezírkｳm.

{ ･ í g í í h é í h

terénní úpravy,

Sklon terénu je v rámci projektu relativnA ponechán v pｳvodním stavu. Objekty vyﾁadují pouze minimální 
povrchové úpravy. P|ístupové a p|íjezdové cesty k objektu jsou mírnA vyrovnány.

pouｿité vegetační prvky,

Na pozemku rodinného domu jsou navrﾁeny výsadby rostlých stromｳ v okolí zahradního jezírka a v blízkosti 
obecní komunikace. 

biotechnická opatzení.

Není součástí projektové dokumentace.

P l ｳ y ﾁ í | dí h h

vliv na ｿivotní prostzedí ovzdu｣í, hluk, voda, odpady a pｱda,

rámci uﾁívání stavby nebude ohroﾁeno ﾁivotní prost|edí. Objekt není zdrojem emisí ･kodlivin do ovzdu･í, 
součástí projektu nejsou ﾁádné zdroje nadmArného hluku, odpadní spla･ková kanalizace bude odvádAna 
kanalizačním potrubím do čističky odpadních vod a de･ｩová voda bude jímána a následnA vsakována do pｳdy 
pomocí vsakovacích tunelｳ. SmAsný domácí odpad bude likvidován v rámci systému komunálního odpadu obce 
Sýko|ice.

vliv na pzírodu a krajinu ochrana dzevin, ochrana památných stromｱ, ochrana rostlin a ｿivočichｱ, 
zachování ekologických funkcí a vazeb v krajin? apod.,

Objekt nemá negativní vliv na p|írodu a krajinu.

soustavu chrán?ných území Natura 

nenachází chránAných území Natura 2000

zpｱsob zohledn?ní podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu zám?ru na ｿivotní prostzedí, je

Není součástí projektové dokum

v pzípad? zám?rｱ spadajících do reｿimu zákona o integrované prevenci základní parametry zpｱsobu 
napln?ní záv?rｱ o nejlep｣ích dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo li vydáno,

Není součástí projektové dokumentace

navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných 
právních pzedpisｱ.

Nejsou navrﾁena ﾁádná ochranná a bezpečnostní pásma.

 

 
 
 

 

B.7 Ochrana obyvatelstva 

SplnAní základních poﾁadavkｳ z hlediska plnAní úkolｳ ochrany obyvatelstva. 
 
Stavba nevyﾁaduje opat|ení vyplývající z poﾁadavkｳ civilní ochrany na 
vyuﾁití staveb k ochranA obyvatelstva. 
 
 
B.8 Zásady organizace výstavby 

a) potzeby a spotzeby rozhodujících médií a hmot, jejich zaji｣t?ní,  

Skladování stavebních hmot bude zaji･tAno na pozemku. Bude zaji･tAno zásobování pitnou vodou z ve|ejného 
vodovodu, p|ípojka k NN elektrickému vedení.  

b) odvodn?ní staveni｣t?, 

Návrh odvodnAní bude stanoven po vyhodnocení výsledkｳ geologického prｳzkumu. 

c) napojení staveni｣t? na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 

Staveni･tA bude napojeno na p|íjezdovou komunikaci vedoucí východnA od pozemku. 

d) vliv provád?ní stavby na okolní stavby a pozemky, 

Okolní pozemky budou p|echodnA zatíﾁeny hlukem a prachem z prｳbAhu výstavby. 

e) ochrana okolí staveni｣t? a poｿadavky na související asanace, demolice, kácení dzevin, 

Staveni･tA bude ohraničeno oplocením tak, aby byly zaji･tAny akustické a bezpečnostní poﾁadavky na|ízení 
vlády č. 502/2000 Sb. o ochranA zdraví p|ed nebezpečnými účinky hluku a vibrací. 

f) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveni｣t?, 

Staveni･tA pro výstavbu navrhovaných objektｳ se bude nacházet na |e･eném pozemku. 

g) poｿadavky na bezbariérové obchozí trasy, 

Není součástí projektové dokumentace 

h) maximální produkovaná mnoｿství a druhy odpadｱ a emisí pzi výstavb?, jejich likvidace, 

Není součástí projektové dokumentace 

i) bilance zemních prací, poｿadavky na pzísun nebo deponie zemin, 

Není součástí projektové dokumentace 

j) ochrana ｿivotního prostzedí pzi výstavb?, 

Pro stavbu budou pouﾁity materiály, které svým skladováním, p|ípravou a uﾁíváním nijak ･kodlivA neovlivmují 
ﾁivotní prost|edí. Ve･keré stavební práce budou probíhat v souladu s na|ízením vlády č. 272/2011 Sb. o 
ochranA zdraví p|ed nep|íznivými účinky hluku a vibrací. 

k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví pzi práci na staveni｣ti, 

P|i provádAní stavebních prací musí být dodrﾁeny poﾁadavky a postupy dle vyhlá･ky č. 591/2006 Sb. o 
bliﾁ･ích minimálních poﾁadavcích na bezpečnosti a ochranu zdraví p|i práci na staveni･tích. V･ichni pracovníci 
na stavbA musí být poučeni o bezpečnostních p|edpisech, dále musí pouﾁívat p|edepsané pracovní a ochranné 
pomｳcky. Staveni･tA bude |ádnA ohraničeno včetnA umístAní výstraﾁných tabulek zákazu vstupu nepovolaným 
osobám na vstupech na staveni･tA. 

l) úpravy pro bezbariérové uｿívání výstavbou dotčených staveb, 

Výstavbou nebudou dotčeny okolní stavby určené pro bezbariérové uﾁívání. 
  

 
 
 

 

m) zásady pro dopravní inｿenýrská opatzení, 

Není součástí projektové dokumentace 

n) stanovení speciálních podmínek pro provád?ní stavby - provád?ní stavby za provozu, opatzení proti 
účinkｱm vn?j｣ího prostzedí pzi výstavb? apod., 

Speciální podmínky nejsou stanoveny. 

o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny. 

Není součástí projektové dokumentace. 
 
 
B.9 Celkové vodohospodá|ské |ešení 

Není součástí projektové dokumentace 
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E
D
U

Rodinný d]m

SýkoUice, okres Rakovník, parcelní číslo 749/23

SýkoUice, č. kat. 761737

obvodová stEna 0,30 0,18

stUecha 0,24 0,15

podlaha na zeminE 0,45 0,22

okno klasické (západ) 1,50 0,8

okno francouzske (sever) 1,50 0,8

okno klasické nízké (sever) 1,50 0,8

okno klasické nízké (východ) 1,50 0,8

okno klasické (výcho) 1,50 0,8

stUešní okno (sever) 1,50 0,8

stUešní okno (jih) 1,50 0,8

okno francouzské rohové 1,50 0,8

okno francouzské (západ) 1,50 0,8

okno klasické (jih) 1,50 0,8

tepelné vazby E
D
U

splOují
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Martina Špačková

Martina Špačková

20.05.2018

Martina Špačková

ENERGETICKÝ ､TÍTEK OBÁLKY BUDOVY40



č E
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parcelní číslo 749/23

SýkoUice, okres Rakovník

Rodinný d]m

E
D
U

Martina Špačková

20.05.2018

41ENERGETICKÉ POSOUZENÍ (PENB)



KONSTRUKČNÍ SCHÉMA 43



44 TECHNICKÁ ZA{ÍZENÍ 
1:100



TECHNICKÁ ZA{ÍZENÍ
1:100 45



46 TECHNICKÁ ZA{ÍZENÍ
1:100


